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Psalm 60— Logotechnical Analysis 
Guidelines 
• Please read the General Introduction as well as the Introduction to Book I and Book II. 
• For common features found in the numerical analysis charts, see the "Key to the charts".  
Specific features of Psalm 60 
• While Psalm 59 has 34 (2 x 17) words addressed to God (Column d), Psalm 60 and 
Psalm 108 have 34 words spoken about God (Column d). 
• The number of words in the poem, 88, may have been determined by the numerical 
value of  two names in the meaningful centre, dAv¸l«g, Gilead (3+12+16+4=35), and heKH¬n¸m, 
Manasseh (13+14+21+5=53), together 88. See Observation 1. 
Strophic structure  - Canto/Stanza boundary: || 
• Van der Lugt and Labuschagne: 3-5, 6-7 || 8-10, 11-12 || 13-14 (3 cantos with 5 
strophes, 12 verselines and 27 cola). 
• Fokkelman: 3-5, 6-7 || 8-9, 10-11 || 12-14 (3 stanzas, 5 strophes, 12 verselines, 27 cola). 
Logotechnical analysis  
• Columns a and b show the number of words before and after the atnach. 
• Column c: words addressed to God; d: words spoken about God. 
• The numbering of the verselines is shown in brown. 
   Total a b c d 
 1 :dEGmal¸l d«wﬂd¸l £AGt¸kim ^t˚dEv §aH˚H-lav ﬁxEFc¬n¸mal 7 =  4 +  3 
 2 £«yﬁr·h¬n £ﬁr·' te' ÙtÙFcah¸–b 4 4  
  bA'Ùy bAH√Cy¬w hAbÙc £ﬁr·'-te'Ãw 5 5   
  :•elA' rAWAv £y≈n¸H ^xalem-'y≈g¸–b £ÙdÈ'-te' ™¬Cy¬w 8 =   5 +   3  
  Total , v. 2 17 =  14 +   3
  Heading, v. 1-2 24 =  18 +   6 
 3 ^˚nAGt¸cﬁr¸p ˚nAGt¸x¬nÃz £yih»lÈ' 1 3 3   3   
  :˚nAl bEbÙH¸Gt AGt¸p¬nA' 3   3 3  
  Total, v. 3 6 =   3 +   3 =   6 +   0 
 4 ^ –hAGt¸mac¸Kp ¶Âre' hAGt¸HavËrih 2 3 3   3   
  :hAXAm-yik AhyÂrAb¸H hApËr 4   4 4  
  Total, v. 4 7 =   3 +   4 =   7 +   0 
 5 ^hAH“q ß¸Gmav hAtyi'Ërih 3 3 3   3   
  :hAlEvËraGt §«y¬y ˚nAty÷q¸Hih 3   3 3  
  Total, v. 5 6 =   3 +   3 =   6 +   0
  Strophe 1 Total, v. 3-5 19 =   9 +  10 =  19 +   0 
 6 ^sEsÙn¸tih¸l s≈Fn ßye'„ryiGl hAGtat√n 4 4 4   4   
  :hAles XeHOq y≈n¸Kpim 2   2 2  
  Total, v. 6 6 =   4 +   2 =   6 +   0 
 7* ^ßyÂdyÊdÃy §˚c¸lAx≈y §avam¸l 5 3 3   3   
  :˚n≈n·v¬w ßÃnyimÃy hAvyiHÙh 3   3 3  
  Total, v. 7 6 =   3 +   3 =   6 +   0
  Strophe 2 Total, v. 6-7 12 =   7 +   5 =  12 +   0
  Canto I Total, v. 3-7 31 =  16 +  15 =  31 +   0 
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 8 ÙHËd“q¸–b re–bÊ–d £yih»lÈ' 6 3 3     3 
  ^£ek¸H h“q¸Glax·' h√z»lv¸e' 3 3     3 
  :d„–dam·' tÙ–kus qemEvÃw 3   3   3
  Total, v. 8 9 =   6 +   3 =   0 +   9
  Total, v. 3-8a 34 =  19 +  15 =  31 +   3 
  9  Middle colon: 13+1+13 heKH¬n¸m yilÃw dAv¸l«g yil 7 4 4     4 
      Meaningful centre ^yiH'◊r zÙvAm £«yﬁr¸pe'Ãw 3 3     3 
     dAv¸l«g = 35 (3+12+16+4)         :y÷qŸqOx¸m hﬂd˚hÃy 2   2   2
     heKH¬n¸m = 53 (13+14+21+5) Total, v. 9 9 =   7 +   2 =   0 +   9 
 10 yic¸xﬁr ryis bA'Ùm 8 3 3     3 
  ^yil·v¬n ™yilH¸a' £ÙdÈ'-lav 4 4     4 
  :yivAvOr¸tih teHel¸Kp yalAv 3   3   3
  Total, v. 10 10 =   7 +   3 =   0 +  10
  The divine speech, v. 8b-10 25 =  17 +   8 =   0 =  25
  Strophe 3 Total, v. 8-10 28 =  20 +   8 =   0 +  28
  Total, v. 7-10 34 =  23 +  11 =   6 +  28 
 11 ^rÙcAm ryiv y«nElibOy yim 9 4 4   4   
   *  :£ÙdÈ'-dav y«nExÃnay yim 4   4 4  
  Total, v. 11 8 =   4 +   4 =   8 +   0 
 12 ^˚nAGt¸x¬nÃz £yih»lÈ' hAGta'-'◊l·h 10 4 4   4   
  :˚nyEtÙ'¸bic¸–b £yih»lÈ' 'EcEt-'◊lÃw  4   4 4  
  Total, v. 12 8 =   4 +   4 =   8 +   0
  Strophe 4 Total, v. 11-12 16 =   8 +   8 =  16 +   0
  Total, v. 10-12 26 =  15 +  11 =  16 +  10
  Canto II Total, v. 8-12 44 =  28 +  16 =   16 +  28
  Total, v. 3-12 75 =  44 +  31 =  47 +  28 
 13 ^rAFcim tﬂrÃzev ˚nAGl-hAbAh 11 4 4   4   
  :£ﬂdA' tav˚H¸Gt 'ÃwAHÃw 3   3 3  
  Total, v. 13: 7 =   4 +   3 =   7 +   0
  Total, v. 8-13: 51 =  32 +  19 =  23 +  28 
  14            Coda ^l«yAx-heW·v¬n £yih»l'E–b 12 3 3     3 
  :˚ny„rAc s˚b√y '˚hÃw 3   3   3
  Total, v. 14: 6 =   3 +   3 =   0 +   6
  Canto III  Strophe 5 Total, v. 13-14: 13 =   7 +   6 =   7 +   6
  Total, v. 3-14: 88 =  51 +  37 =  54 +  34 
  With the heading, v. 1-14: 112 =  69 +  43
  With hAles (1x), v. 1-14: 113 =  69 +  44 
* In v. 7,  I follow the Masoretic Ketib reading ˚n≈n·v¬w, ‘and answer us’, instead of the Qere reading yin≈n·v¬w, 
‘and answer me’, as in Ps. 108:7. 
* In v. 11b the MT reading y«naxAn, ‘who led me’, should be corrected (haplography of the yodh – 
compare LXX) to read y«nExÃnay ‘who will lead me’.  
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Observations 
1. In terms of the 88 words of the poem, £«yﬁr¸pe'Ãw heKH¬n¸m, 'Menasseh and Ephraim', in v. 9 
constitute the arithmetic centre: 88 = 43 + 2 + 43. However, this can hardly be 
regarded as a meaningful centre. A better candidate is to be found in the middle 
colon, v. 9a (27 = 13 + 1 + 13), although its meaningfulness eludes us: 
   heKH¬n¸m yilÃw dAv¸l«g yil  
Gilead is mine and Manasseh is mine.  
What is significant, however, is that the middle colon is enveloped by 26 cola 
(13+13), which may have been so designed to highlight the meaningful centre. 
The fact that the total number of words in the poem, 88, were determined by the 
numerical value of the names Gilead and Manasseh: dAv¸l«g, 3 + 12 + 16 + 4 = 35, and 
heKH¬n¸m, 13 + 14 + 21 + 5 = 53, together 88, shows that, for some reason, the two 
names were considered to be of paramount importance.    
2. Taking vs. 8-12, Canto II, as the central core of the poem, it is interesting to find the 
following pattern: the 44-word Canto II is surrounded by 44 words:   
vs. 3-7  31 words  
vs. 8-12 44 words   + 44   =  88 
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vs. 13-14 13 words  
3. It is worth noting that the 28 words spoken about God (Column d) including the divine 
speech cited (vs. 8b-10) and the 6 words in the coda (v. 14) bring the total number of 
words spoken about God up to 34 (2 x 17), exactly as in Psalm 59 and in the (partly 
parallel) Psalm 108. See Observation 3 in my Analysis of Psalm 59, and Observation 
3 in my Analysis of Psalm 108 (of which 108:7-14 corresponds to Ps. 60:7-14). 
4. At the end of the psalm, v. 14 stands out by the sudden change in the direction of 
address, which means that the concluding verseline is a coda, precisely as in Psalms 
54, 56, 59, 62 and 108. 
5. The divine name numbers appear in the following instances: 
vs. 3-8a 34 (2 x 17) words preceding the divine speech 
vs. 7-10 34 (2 x 17) words in total 
vs. 8b-10 17 words before atnach in the divine speech 
vs. 10-12 26 words in total (15a + 11b) 
vs. 8-13 51 (3 x 17) words in total 
vs. 3-14 51 (3 x 17) words before atnach, depending on the placement 
of the atnach in v. 6a (see BHS). 
6. The name YHWH does not occur in the psalm; £yih»lÈ', ‘God’, appears 5 times (3a, 
8a, 12a, 12b, 14a). 
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